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METODICKÉ USMERNENIE
o popise priestupkov proti pravidlám futbalu


2
Komisia rozhodcov ObFZ Lučenec
Všeobecná časť
Na účely Disciplinárneho konania je potrebné, aby popisy priestupkov boli čo najjasnejšie, stručné a nezameniteľné. R v ZoS do časti „Zostava“ zaznamenáva len OT ktoré udelil na HP alebo počas polčasovej prestávky (je nutné to uviesť v popise priestupku napr.: „počas polčasovej prestávky v útrobách štadióna“). Je vhodné aby R používal rovnaký gramatický tvar pre všetky popisy (napr.: kopnutie, nie kopol alebo kopanie; sotenie, nie sotil alebo sácanie a pod.).


Napomínania hráčov
Napomínania
Pred popis priestupku sa nepoužije skratka NS
Zdržiavanie znovunadviazania na hru
Zdržiavanie znovunadviazania na hru odkopnutím lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru ohodením lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru odnesením lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru držaním lopty v rukách
Zdržiavanie znovunadviazania na hru zdĺhavým odchodom z HP pri striedaní
Zdržiavanie znovunadviazania na hru zdĺhavým rozodrávaním KoB, KzR, NVK, PVK
Zdržiavanie znovunadviazania na hru zdĺhavým vhadzovaním lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru odmietnutím opustiť HP, aby si upravil výstroj
Zdržiavanie znovunadviazania na hru odmietnutím opustiť HP, aby bol ošetrený
...
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R, ostatných R a protestovanie
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R slovami
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R slovami a gestami
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R gestami
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R hodením lopty o zem
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R odkopnutím lopty
...
Neoprávnený vstup, opustenie alebo znova vstúpenie na HP
Neoprávnený vstup na HP
Neoprávnené opustenie HP
Neoprávnené opustenie a znova vstúpenie na HP

Nedodržanie predpísanej vzdialenosti
Nedodržanie predpísanej vzdialenosti pri zahrávaní KzR, NVK, PVK
Nedodržanie predpísanej vzdialenosti pri vhadzovaní lopty
Nedodržanie predpísanej vzdialenosti pri nadväzovaní na hru RL
...

Sústavné porušovanie pravidiel futbalu
Sústavné porušovanie PF

Oslava gólu
Oslava gólu nepovoleným spôsobom, vyzlečenie si dresu
Oslava gólu nepovoleným spôsobom, vylezenie na ohradenie HP
Oslava gólu nepovoleným spôsobom, prevlečenie si dresu cez hlavu
Oslava gólu nepovoleným spôsobom, zakrytie si tváre maskou
Oslava gólu nepovoleným spôsobom, použitie provokačných gest voči divákom
...





Napomínania za nešportové správanie
Pred popis priestupku sa použije skratka NS (nešportové správanie)
1. Simulovanie
NS - predstieranie priestupku

Výmena miesta s brankárom
NS - vymenenie si miesta s vlastným brankárom bez súhlasu R	(pre hráča)
NS - vymenenie si miesta s vlastným hráčom v poli bez súhlasu R 	(pre brankára)

Zákroky riskantným spôsobom
Je nutné identifikovať voči komu (divák, súper, spoluhráč, člen RT, podávač lôpt...) sa hráč, vystriedaný hráč, vylúčený hráč, vylúčený hráč dopustil priestupku a kedy (v súboji o loptu, mimo súboja o loptu, v prerušenej hre). 

NS - kopnutie súpera riskantným spôsobom v súboji o loptu
NS - pokus o kopnutie diváka riskantným spôsobom v prerušenej hre
NS - vrazenie do súpera riskantným spôsobom mimo súboja o loptu
NS - sotenie do člena US riskantným spôsobom v prerušenej hre
NS - skočenie na súpera riskantným spôsobom v súboji o loptu
NS - pokus o udretie spoluhráča riskantným spôsobom mimo súboja o loptu
NS - udretie súpera riskantným spôsobom do brucha v prerušenej hre
NS - podrazenie člena RT súpera riskantným spôsobom v prerušenej hre
NS - pokus o podrazenie vystriedaného hráča súpera riskantným spôsobom mimo súboja o loptu
NS - hodenie lopty do diváka riskantným spôsobom v prerušenej hre
...
Zmarenie sľubne sa rozvíjajúcej akcie
NS - kopnutie súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - pokus o kopnutie súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - vrazenie do súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - podrazenie súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - pokus o podrazenie súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - skočenie na súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - sotenie do súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - držanie súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - zakázaná hra rukou čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - hodenie chrániča do lopty čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - hodenie náhradnej lopty do súpera čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
NS - nebezpečná hra čím bola zmarená sľubne rozvíjajúca sa akcia
...
Zmarenie jasnej gólovej príležitosti v PÚ
NS - kopnutie súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť v PÚ so záujmom hrať s loptou
NS - vrazenie do súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť v PÚ so záujmom hrať s loptou
NS - podrazenie súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť v PÚ so záujmom hrať s loptou
NS - neúmyselná hra rukou čím bola zmarená jasná gólová príležitosť v PÚ
NS - neúmyselná hra rukou čím bol zmarený gól 

Strelenie gólu rukou, neúspešný pokus o zmarenie jasného gólu rukou
NS - pokus o úmyselné dosiahnutie gólu rukou
NS - neúspešný pokus o zmarenie gólu zakázanou hrou rukou

Nedostatok rešpektu voči hre
NS - držanie súpera, čím prejavil nedostatok rešpektu voči hre

Zákroky v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH 
NS - kopnutie súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - pokus o kopnutie súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - vrazenie do súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - podrazenie súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - pokus o podrazenie súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - skočenie na súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - sotenie do súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - držanie súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - zakázané použitie rúk v súboji o loptu v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - zakázaná hra rukou v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - hodenie chrániča do lopty v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - hodenie náhradnej lopty do súpera v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH
NS - nebezpečná hra v jasnej gólovej príležitosti pri ponechaní VvH

Iné
NS - vytvorenie si na HP nepovolenej značky
NS - zahratie lopty, keď so súhlasom R opúšťal HP
NS - úmyselný trik v snahe obísť PF
NS - iniciovanie úmyselného triku v snahe obísť PF
NS - aktívne bránenie brankárovi v procese zbavovania sa lopty
NS - okríknutie súpera čím ho pri hre rušil		(napr. „Pusť!“, „Nechaj!“ a pod.)
NS - nešportová slovná konfrontácia so súperom
NS - udretie súpera do tváre zanedbateľnou silou, mimo súboja o loptu


Napomínania členov RT
Jasné a neustále nerešpektovanie hraníc technickej zóny
Zdržiavanie znovunadviazania na hru vlastného družstva odkopnutím lopty 
Zdržiavanie znovunadviazania na hru vlastného družstva ohodením lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru vlastného družstva odnesením lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru vlastného družstva držaním lopty v rukách
Úmyselné vstúpenie do technickej zóny súperovho družstva nie konfrontačným spôsobom
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R slovami
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R slovami a gestami
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R gestami
Prejav nesúhlasu s rozhodnutím R hodením predmetu v priestore TZ
Použitie provokačných gest voči divákom
Sústavné neakceptovateľné správanie sa v TZ
...

Vylúčenia hráčov
1. Zmarenie jasnej gólovej príležitosti
HNS - kopnutie súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - pokus o kopnutie súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - vrazenie do súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - podrazenie súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - pokus o podrazenie súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - skočenie na súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - sotenie do súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - držanie súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - zakázaná hra rukou čím bola zmarená jasná gólová príležitosť	(mimo PÚ)
HNS - úmyselná hra rukou čím bola zmarená jasná gólová príležitosť	(v PÚ)
HNS - úmyselná hra rukou čím bol zamarený jasný gól			
HNS - hodenie chrániča do lopty čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - hodenie náhradnej lopty do súpera čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - nebezpečná hra čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
HNS - bránenie súperovi bez fyzického kontaktu čím bola zmarená jasná gólová príležitosť
...
Surová hra
Používa sa skratka SH (surová hra), je nutné rozlíšiť či hráč vykoná zákrok s úmyslom zraniť súpera, či došlo k zraneniu, prípadne hráč nedohral/musel nútene striedať=(brutálnym spôsobom), alebo nie=(nadmernou silou, čím ohrozil zdravie a bezpečnosť súpera)

SH - kopnutie súpera brutálnym spôsobom v súboji o loptu
SH - kopnutie súpera do hlavy čím ohrozil jeho zdravie a bezpečnosť v súboji o loptu
SH - pokus o kopnutie súpera nadmernou silou v súboji o loptu
SH - vrazenie do súpera nadmernou silou v súboji o loptu
SH - podrazenie súpera nadmernou silou v súboji o loptu
SH - pokus o podrazenie súpera nadmernou silou v súboji o loptu
SH - skočenie na súpera brutálnym spôsobom v súboji o loptu
SH - udretie súpera nadmernou silou v súboji o loptu
SH - pokus o udretie súpera nadmernou silou v súboji o loptu
...
Hrubé nešportové správanie
Používa sa skratka HNS (hrubé nešportové správanie), je nutné identifikovať voči komu (divák, súper, spoluhráč, člen RT, podávač lôpt...) sa hráč, vystriedaný hráč, vylúčený hráč dopustil priestupku a kedy (mimo súboja o loptu, v prerušenej hre). Je nutné rozlíšiť či došlo k zraneniu=(brutálnym spôsobom), alebo nie=(nadmernou silou, nie zanedbateľnou silou). Pre vylúčenie za „útok“ do oblasti hlavy a krku je postačujúca „nie zanedbateľná sila“. Ďalej sem spadajú priestupky násilia voči inej osobe, ktoré nemožno označiť ako vykonané nadmernou silou, nakoľko neplatia medzi 7 priestupkov pravidla XII., v časti 1 (použije sa „Násilné“). Takisto sem spadajú priestupky kde dôjde k fyzickému kontaktu medzi R, ostatnými R a inou osobou, ktoré R nevyhodnotí ako inzultáciu (použije sa „intenzitou, ktorá sa nepovažuje za násilie“). Ak je priestupok násilný sám o sebe, nie je potrebné dodávať nič

HNS - kopnutie súpera brutálnym spôsobom, mimo súboja o loptu
HNS - pokus o kopnutie diváka nadmernou silou, v prerušenej hre
HNS - vrazenie do súpera nadmernou silou, mimo súboja o loptu
HNS - sotenie do člena US nadmernou silou, v prerušenej hre
HNS - skočenie na súpera nadmernou silou, mimo súboja o loptu
HNS - pokus o udretie spoluhráča nadmernou silou, mimo súboja o loptu
HNS - udretie súpera nie zanedbateľnou silou do tváre, v prerušenej hre
HNS - udretie súpera hlavou do hlavy nie zanedbateľnou silou, v prerušenej hre
HNS - podrazenie člena RT súpera brutálnym spôsobom, v prerušenej hre
HNS - pokus o podrazenie vystriedaného hráča súpera, nadmernou silou, mimo súboja o loptu
HNS - hodenie lopty do tváre diváka, nadmernou silou, v prerušenej hre
HNS - násilné ťahanie súpera za vlasy
HNS - násilné odtiahnutie súpera za nohu z HP 
HNS - vrazenie do AR1 intenzitou, ktorá sa nepovažuje za násilie
HNS - hodenie lopty do R intenzitou, ktorá sa nepovažuje za násilie
HNS - vyrazenie žltej karty z ruky R 
HNS - chytenie súpera pod krk
...
Pohoršujúce, ponižujúce, hanlivé výroky, gestá a činy
Nepoužíva sa žiadna skratka, je nutné uviesť čo presne hráč, vystriedaný hráč, vylúčený hráč povedal/urobil a voči komu to bolo mierené

Použitie pohoršujúcich, ponižujúcich a hanlivých výrokov voči R: „Ty kokot skurvený, čo si to neodpískal?!“
Použitie pohoršujúcich, ponižujúcich a hanlivých výrokov voči členovi RT súpera: „Ty kokot starý, zavri si tam konečne piču!“
Použitie pohoršujúcich, ponižujúcich a hanlivých gest voči divákovi, vztýčený prostredník
Použitie pohoršujúcich, ponižujúcich a hanlivých výrokov a činov, „Môžete mi všetci vyfajčiť!“, pričom si ukázal na rozkrok
Použitie pohoršujúcich, ponižujúcich a hanlivých činov voči súperovi, potiahnutie za genitálie
...
Opľutie a uhryznutie
Opľutie súpera
Uhryznutie súpera


Vylúčenia členov RT

Zdržiavanie znovunadviazania na hru súperovho družstva, odkopnutím lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru súperovho družstva, ohodením lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru súperovho družstva, odnesením lopty
Zdržiavanie znovunadviazania na hru súperovho družstva, držaním lopty v rukách
Zdržiavanie znovunadviazania na hru súperovho družstva, úmyselným prekážaním hráčovi v pohybe
Úmyselné opustenie TZ a prejavovanie nesúhlasu s rozhodnutím R
Úmyselné vstúpenie do technickej zóny súperovho družstva konfrontačným spôsobom
Úmyselné hodenie alebo kopnutie predmetu do HP
Vstup na HP s úmyslom konfrontovať sa s R
Vstup na HP pričom ovplyvnil hru
Používanie neautorizovaných elektronických alebo komunikačných zariadení
Prejavenie nesúhlasu s rozhodnutím R ako následok použitia neautorizovaných elektronických alebo komunikačných zariadení
HNS (popis rovnako ako v časti 4.3)
Pohoršujúce, ponižujúce, hanlivé výroky, gestá a činy (popis rovnako ako v časti 4.4)
Opľutie a uhryznutie (popis rovnako ako v časti 4.5)


Iné popisy
Ak sa osoba ktorá bola vylúčená po udelení ČK dopustí ďalších priestupkov, či už na napomínanie alebo vylúčenie R ich nezapisuje do políčka „Dôvod“ ale ich osobitne popíše do časti ZoS „Záznam rozhodcu“

Hráč H7 Jožko Mrkvička /1234567/ po svojom vylúčení v 76´ pri odchode použil pohoršujúce, ponižujúce a hanlivé výroky voči hráčovi D6: „Zavri si tam piču, lebo aj tebe najebem“.
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